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СИСТЕМА ВОКАЛЬНЫХ СРЕДСТВ ВЫРАЗИТЕЛЬНОСТИ В МУЗЫКАЛЬНОЙ ЯЗЫКОВОЙ СЕМЬЕ
(«European Social Science Journal», 2014, № 9, (том 1), С.300-306)
В статье излагается гипотеза о понимании музыкальных средств выразительности как обширной языковой семьи; система вокальных средств выразительности предстаёт самостоятельной саморазвивающейся системой, входящей в эту семью. За основу трактовки иерархического строения данной языковой семьи взята модель «ветвящегося древа». Синтетическая природа вокальной музыки предполагает взаимодействие языковых семей музыкальных и вербальных средств выразительности. В системе вокальных средств выразительности рассматриваются уровни незначащих и смыслообразующих языковых единиц. Тезисы статьи иллюстрированы примерами из оперной литературы.
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THE SYSTEM OF VOCAL EXPRESSIVE MEANS IN THE MUSICAL LANGUAGE FAMILY

The hypothesis of understanding musical expressive means as extensive language family is stated in the article; the system of vocal expressive means appears as an independent spontaneous system entering this family. The model of "a branching tree" is taken for a basis for seeing the hierarchal structure of this language family. The synthetic nature of vocal music assumes interaction of language families of both musical and verbal expressive means. In the family of vocal expressive means non-significant and sense-making levels are considered. The theses from the article are illustrated by examples from opera literature.
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Понятие языка давно уже, как общеизвестно, утратило свою сугубо лингвистическую принадлежность. Различные языки – жестов, сигналов, любых невербальных конструктов – функционируют в различных сферах человеческой деятельности. Основными свойствами языка, обеспечивающие его функционирование, представляются системность (классификация единиц, наличие синтагматического и парадигматического уровней) и неразрывно с ней связанная иерархичность, находящая воплощение в модели «ветвящегося древа». Реализацию модели «ветвящегося древа» наблюдаем, например, в тех разделах языкознания, которые посвящены исследованию родственных связей фиксируемых языковых систем и языковых семей. Именно эту модель в рамках нашей гипотезы адаптируем к системе музыкальных средств выразительности, опираясь на то, что «перенос в другую науку рабочих гипотез лингвистики принципиально возможен» [1, с. 60].

Ещё одним важнейшим свойством любой языковой системы представляется её динамичность, способность к внутренним преобразованиям и саморазвитию. В исследовании С. Гураль, например, «язык рассматривается как самоорганизующаяся, коммуникативная система, развитие которой подобно развитию живого организма. Недостаточно изучать язык как замкнутую систему значений» [3, с.17]. Самостоятельность языковой системы, её внутреннее саморазвитие посредством контактов с творческими сознаниями – восходит к позиции Х. Гадамера [2], согласно которой «язык мыслит себя через человека».
Соответственно обозначенным предпосылкам гипотезы, представляется обоснованным понимание музыкальных средств выразительности как семьи специфических саморазвивающихся языковых систем, рядоположенных языковым системам, фиксируемым лингвосинергетикой. Языковым системам музыкальных средств выразительности, как и лингвистическим, свойственны системность, иерархичность, способность к исторически обусловленным внутренним преобразованиям. Продолжая аналогию, отметим функционирование языковых систем музыкальных средств выразительности в триаде понятий язык – речь – текст (В. Гумбольдт, Ф. де Соссюр, Ю. Лотман). Специфика функционирования названных систем в рамках данной триады обусловлена тем, что музыка не является общечеловеческим способом повседневной коммуникации, а принадлежит преимущественно сфере эстетического осмысления действительности. Поэтому нотный текст – организованное художественное образование, письменно зафиксированное – как правило, предшествует речи (аудиальному сообщению, обращённому к адресату – в данном контексте, звуковому воплощению нотного текста)
. Свойством, аналогичным соответствующим свойствам лингвистических систем, представляется центральное значение коммуникативной функции языка: процесс передачи адресату (слушателю) определённым образом закодированного сообщения (художественного содержания), бесспорно, можно классифицировать как акт коммуникации. Но, в отличие от разговорной речи (два собеседника), музыкальный акт коммуникации (певец – зритель) производится в одностороннем порядке, без возможности ответного музыкального высказывания. 

Подробное исследование целостной языковой семьи музыкальных средств выразительности – задача будущих исследователей. Ограничимся обозначением основных контуров данной проблематики. Языковая семья музыкальных средств выразительности предстаёт множеством самостоятельных языковых систем, каждая из которых располагает собственной разветвлённой панорамой подсистем. Например, языковые системы, функционирующие в рамках одной языковой семьи – вокальная музыка, оркестровая музыка, сольная инструментальная музыка, хоровая музыка, и т.д. Языковая система, например, сольной инструментальной музыки объединяет подсистемы клавишной, скрипичной, духовой и т.п. сольной музыки; каждая из подсистем, в свою очередь, разветвляется на множество более локальных образований – языковые парадигмы
 фортепиано, клавесина, органа, челесты, и т.д. (в подсистеме клавишной музыки). Сложные стихийные динамические процессы, формировавшие и продолжающие формировать языковые системы музыкальной языковой семьи, инициируют появление разноуровневых, разнохарактерных – порой даже весьма неожиданных – связей между системами и подсистемами.

 Языковая парадигма жанра оперы, например, занимает в музыкальной языковой семье чётко определённое, неизменное место. Вместе с тем, синтетическая природа жанра говорит о выходе оперы не только за пределы данной языковой системы, но и за пределы языковой семьи музыкальных средств выразительности вообще. Опера как межъязыковое образование охватывает одну из подсистем другой языковой семьи – семьи вербальных средств выразительности. Вербальная языковая семья функционирует не только в сфере искусства, но и в других отраслях человеческой деятельности. Её участие в жанре оперы сконцентрировано в области языковой парадигмы либретто, принадлежащей языковой подсистеме вербально-сценических текстов.

Контакт языковых семей и систем, являющийся непременным условием формирования языкового спектра синтетических жанров, происходит на уровне языковых подсистем. Взаимодействие трёх языковых подсистем порождает языковую парадигму оперы:

1) академический вокал,

2) симфонический оркестр,

3) вербально-сценические тексты.

Языковой парадигме оперы (система вокальной музыки музыкальной языковой семьи) соответствует языковая парадигма либретто (система художественных текстов вербальной языковой семьи). В целом, данная иерархическая система отражена в Рисунке 1.   

Этапы саморазвития языковой системы связаны, преимущественно, с двумя факторами:

1)
приростом подсистем и парадигм,

2)
обогащением языкового спектра новыми элементами.

Прирост подсистем и парадигм детерминируется зачастую адаптацией к сфере искусства общенаучных достижений той или иной эпохи: например, языковая подсистема электронной музыки или языковая парадигма рок-оперы не могли возникнуть до появления технических средств, составляющих основу их реализации. Теми же причинами объясняются процессы обогащения стабильного языкового спектра новыми элементами; однако, присутствуют и другие механизмы саморазвития языковых систем. Названные механизмы задействуют потенциал различных комбинаций элементов при взаимодействии систем или подсистем. 
Попробуем очертить основные структурные и динамические характеристики той части языкового спектра жанра, в которой задействована языковая подсистема академического вокала.  

Синтагматика данного языка представляет собой достаточно ясно выстроенное целое. Факторы выстраивания синтагматики здесь идентичны принципам иерархии единиц в лингвистических системах. Проведём обзор иерархии единиц языка вокальных средств выразительности.

Языковая система вокальной музыки, в целом, на протяжении всей своей истории существует в тесном взаимодействии с языковой системой художественных текстов вербальной языковой семьи. Эта полимодальность является одним из родовых свойств вокальной музыки. Свойство полимодальности обусловливает особенности языковых единиц.
На всех уровнях иерархии констатируется функционирование комплексных единиц, каждая из которых представляет собой некоторое синтетическое единство. Параметрами формирования данного единства служат интенсивность (вертикальный параметр) и интонационность (горизонтальный параметр). Параметры интенсивности, как и интонационности, действуют по всей «ткани» системы, охватывая все уровни иерархии языковых единиц.

Иерархию комплексных единиц подразделяем на два уровня: уровень незначащих и уровень смыслообразующих единиц
. На уровне незначащих единиц фиксируем одну комплексную единицу, называемую минимальной. Она охватывает минимальные значения всех составляющих синтетического единства оперы, при этом не имея смысловой нагрузки, являясь минимальным «кирпичиком» языкового («строительного») материала. Назовём компоненты синтетического единства минимальной единицы в соотнесении с параметрами интенсивности звука и интонационности:

Элементы подсистемы академического вокала

1) вокальная атака – интенсивность одномоментного взятия и подачи дыхания; коррелирует с понятием артикуляции;

2) тесситура – минимальный «строительный» элемент интонационного рельефа вокальной партии;

Элементы подсистемы симфонического оркестра

1) штрих – показатель интенсивности одномоментного взятия звука; коррелирует с понятием артикуляции;

2) нота – звуковысотность, фиксируемая в принятой системе нотации и являющаяся минимальным «строительным» элементом интонационно-мелодической линии;

Элементы вербальной языковой семьи

1) слог – комбинация согласных вокруг гласной, определяющая фонетическую интенсивность одномоментной подачи звукового комплекса вокалистом; коррелирует с понятием артикуляции;

2)    фонема – длящаяся гласная, составляющая интонационную основу вокального проведения мелодической линии.  

Дополнительным элементом синтетического единства минимальной комплексной единицы языковой подсистемы академического вокала выступает динамика, не относящаяся исключительно ни к одной языковой системе, но выступающая общим фактором характеристики элементов.

В качестве иллюстрации приведём произвольный пример характеристики звука как комплексной языковой единицы: «скра» b2 staccato forte. Интересно отметить, что минимальные языковые единицы используются как вспомогательные механизмы развития вокальной техники – например, в распевках.

Переходя к рассмотрению уровня смыслообразующих языковых единиц системы вокальных средств выразительности, отметим включение минимальных языковых единиц как строительного материала в комплексные единицы данного уровня. Первой из названных единиц представляется фраза, соединяющая в едином комплексе такие элементы разных языковых систем, как смысловой сегмент – мотив – дыхание. Смысловой сегмент представлен относительно завершённым вербальным образованием; мотив – относительно завершённой мелодической конструкцией; дыхание – фрагментом, пропеваемым «на одном дыхании». Следует отметить, что данный комплекс представляет собой не чётко очерченное локальное образование, а размытую область примерных соответствий. Певческое дыхание играет здесь роль, аналогичную роли пианистической позиции, например: технический сегмент, не всегда совпадающий с границами смыслового сегмента. Дыхание подчинено слову и мотиву, а не наоборот. Прямого соответствия нет и между вербальной фразой и мотивом. Можем говорить лишь о приблизительных соответствиях, реализуемых по-разному в каждом конкретном случае. В качестве примера рассмотрим известную фразу Ленского «Что день грядущий мне готовит?» из оперы П. Чайковского «Евгений Онегин». Здесь наблюдаем завершённый смысловой сегмент, завершённое интонационное образование и завершённый круг певческого дыхания.   

Высшей смыслообразующей единицей языка вокальных средств выразительности считаем эмотивный раздел, являющийся одновременно минимальным сегментом деления текста. В синтетическом вокальном тексте посредством эмотивности воплощается эмоционально-психологическая жизнь субъекта (лирического героя, персонажа оперы, и т.п.). По словам В. Шаховского, «в языковом процессе эмоциональность как психическое явление трансформируется в эмотивность, которая является уже языковым феноменом» [4, с.33]. В качестве единицы эмотивности назовём эмотив (П.С. Волкова), понимаемый автором статьи как дискретный комплекс эмотивных характеристик, замкнутый в пределах данного временнóго периода или ситуации. Развёртывание синтетического текста во времени формирует эмотивный план – линию событий психологической жизни персонажа (лирического героя). Эмотивный раздел, являющийся высшей смыслообразующей единицей языка вокальных средств выразительности, коррелирует с эмотивом и участвует в выстраивании эмотивного плана вокального произведения. 
Эмотивный раздел представляет собой синтетическую единицу, состоящую из трёх векторов:   стилистико-смысловой фрагмент – интонационная целостность – вокально-исполнительский подход. В качестве примера эмотивного раздела приведём эпизоды Пролога из оперы Р. Леонкавалло «Паяцы». 


Возьмём два произвольно выбранных эпизода:
1) “Le lacrime che noi versiam son false!

Degli spasimi e dei nostri martir

Non allarmatevi!” («Слезы, что мы проливаем – фальшивы! Пусть наша боль и наши страдания вас не волнуют!»);
2) Un nido di memorie in fondo all’anima

Cantava un giorno, ed ei con vere lacrime

Scrisse, e i singhiozzi il tempo gli battevano! (В глубине его [автора] души однажды пробудились воспоминания, и он настоящими слезами писал, а рыдания отбивали ему такт!).

В первом из приведённых эпизодов фиксируем эмотив иронии, во втором – эмотив искренней печали (например; формулировки вариативны). Эмотив иронии реализуется в эмотивном разделе, содержащем трёх-векторный комплекс:

повторы ритмической формулы –
репетиции «на одном звуке» –
речитация, «разговор на высоте».

Трёх-векторный комплекс второго из приводимых разделов кардинально отличается:

цельная неповторная структура –


развёртывание связной мелодической линии –


кантилена длинного дыхания.


Подобная практика сравнительного анализа эмотивных разделов позволит выявить целостный эмотивный план вокального произведения (оперной партии), что способствует более глубокому понимания механизмов действия эмотивности в художественном тексте, а также решению ряда методических задач в вопросах осмысления текста (роли) певцом-актёром.

Таким образом осуществляется функционирование языковой системы вокальных средств выразительности, принадлежащей, согласно изложенной гипотезе, музыкальной языковой семье.
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Рисунок 1
� Исключение составляют формы не-фиксируемого музыкального высказывания, такие, как импровизация, произведения народного творчества, и т.п. – где аудиальные образования не связаны с необходимостью предварительной письменной фиксации.


� Языковой парадигмой условимся называть все разветвления меньше подсистемы.


� На данном этапе исследования проблемы на уровне незначащих единиц фиксируем только одну – минимальную единицу, на уровне смыслообразующих единиц – две. Перспективы исследования проблемы содержат вероятность фиксирования большего числа единиц.





